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平成19年5月18日  

厚 生 労 働 省  

農 林 水 産 省  

米国産牛タンの混載事例に関する米国農務省の調査報告書等の提出について  

1 本日、米国産牛タンの混載事例（カーギル社ドッジシティー工場）について、   

米国農務省から別添（仮訳・英文）の原因と改善措置に関する調査報告書が提   

出されたので公表します。   

2 当該調査報告書の概要は以下のとおりです。  

（1）調査結果   

① 今回の事案の原因は、当該施設において、箱の蓋に予め対日輸出用ラベ  

ルを貼付しており、そのうちの4つの蓋を日本向けでない不適格品に使用し  

たという、当該施設の管理措置の不備にあった。   

② 今回誤って出荷された牛タン（4箱）は、20か月齢以下と確認できる  
牛由来ではなかった（30か月齢未満の牛由来であることは確認された）。  

なお、その他の箱については対日輸出基準への適合を確認した。  

（2）改善措置   

① 日本向け製品の包装・箱詰めは専用エリアで行うこととした。   

② 日本向け製品の梱包は、日本向け以外の製品の梱包と外見上見分けがつ  
くようにし、予め箱の蓋にラベルを貼付しておくことは禁止した。   

③ 当該施設の技術部門による処理工程の監視などモニタリングを強化した。   

3 この調査報告書を受けて、厚生労働省と農林水産省は、当該施設に対して査   

察を行い、その結果を踏まえ適切に対応することとします。   

4 本年2月に月齢証明のできない牛由来のばら肉（2箱）を出荷したタイソン   
社レキシントン工場について、米国農務省から改善措置の完了の報告があった   

ことから、当該施設に対して査察を行い、その結果を踏まえ適切に対応するこ   

ととします。   



USDA報告書  

旦堕   

米国農務省（USDA）は、以下の目的のために、2007年5月10日にカーギルミートソルーション  

社施設番号86K（カンザス州ドッジシティⅠ耶154，3201E）の輸出証明（EV）に関する現地査察を  

行った：  

1）輸出証明書肝G－416272で証明され、2007年2月27日に日本向けに出荷された積荷の中に、適  

格品である牛肉製品250箱に誤って混入した、不適格晶4箱に関する一連の状況を評価すること、  

2）全てのUSDAの対日EVプログラムの要件を、継続的に遵守するための改善と再発防止の措置の実  
施とその有効性を確認すること  

豊量   

米国産食肉製品の他国向け輸出は、独立しているが相互に依存した3つの組織の活動によって構  

築されている。すなわち、米国食肉・食鳥業界、FSIS及びAMSである。   

米国食肉業界は健康な動物のと畜と、健全で、適切に表示され、適正な食品の提供に関する責任  

を負っている。米国食品安全基準への適合に加え、業界は輸入国によって課される全ての条件を満  

たさなければならない。米国からの製品の輸出が米国農務省により認可されることが可能となる以  

前に、米国食品安全条件及び輸入国の貿易条件の双方に適合しなければならない。  

FSISは食肉及び食鳥製品の検査と他国への製品の輸出証明についての責務を負っている。2006  

年3月1日に公表された円IS指令9000．1改訂1「輸出証明」は、これらの責務について詳細な記  

述を提供している。FSISの規制に関する主要な役割は、食肉及び食鳥製品が適正で、国内及び国際  

取引における販売に関する全ての米国食品安全基準に適合しているという重要な決定を行うことで  

ある。この規制に関する活動は、FSISがUSDAの検査印を貼付する時点で完了する。しかし、FSIS  

の職員が製品の輸出証明書に署名するためには、検査完了後に追加的検証が必要である。  

棚Sは、輸出認定された施設が輸入国の条件に適合できることを保証するためのEVプログラムの  

基準を改定する責任を負っている。これらのプログラムは棚Sによって有料で認定・監視され、手  

数料は参加する施設が支払う。   

USDA検査印とAMSのEVプログラムの組み合わせにより、輸出向けの米国産食肉及び食鳥製品が、  

全ての米国食品安全基準および輸入国の貿易条件に適合しているものとして認証されるに足るとの  

保証が得られる。  

心胆EVプログラム   

AMS監査審査遵守（ARC）室は、USDAのEVプログラム下で食肉・食肉製品の適格な供給者として  

企業を審査・認定する責任を負っている。当該EVプログラムは、個別の国の特定製品要件を概説す  

る。   



EVプログラムにより製品を海外に輸出する施設は、まずEV認定の申請を行わなければならない。  

この申請は、EVプログラムに含まれる製品及び製品要件に適合するために必要な製造手順を特定す  

る。   

EV認定の適格者となるため、施設はUSDAに認定された品質システム評価（QSA）プログラムを実  

施しなければならない。QSAプログラムは、施設に特定の製品要件に適合する手法及び一貫した品  

質の製品を提供する能力を顧客に対し保証する機会を提供する。   

QSAプログラム認定を得るための条件の一つとして、EV認定に申請する施設は文書化された品質  

管理システム（QMS）を提出しなければならない。当該QMSは品質マニュアル、文書化された特定製  

品要件、文書化されたQMS手続き、全てのQMS文書の管理手続き、関連する施設の記録の管理手続  

きを含まなければならない。   

更に、QSAプログラム認定を取得する前に、施設は製品の品質に影響を与える作業を行う従業員  

は適切な教育、研修、技術及び／又は経験に基づいて有能であることを示さなければならない。全て  

の研修は文書化され、記録が保存されなければならない。   

AMSのARC室の職員はEV認定された供給者に対する定期的な査察を実施する。これらの施設に事  

前に通告される査察は1会計年度（10月1日から9月30日）当たり最低2回実施される。しかし、  

以下のいずれかの理由がある場合には、それ以上の頻度で事前通告のある査察が行われることがあ  

る：（1）査察中に多くの重要度が高い又は低い不適合が見つかった場合、（2）顧客の苦情が継続的  

な問題の存在を示すものである場合、（3）顧客、貿易相手国又はその他の財政上の関係者により表  

明される特定の要求を満たすため、（4）ARC室長により指示された場合。   

適格な供給者は、USDAEVプログラムに関するAMSのウェブサイトに掲載される。ある国に関す  

る公式リストに掲載された適格供給者のみが当該国のEVプログラム条件に適合すると認められる  

製品を供給することができる。適格品は認定された即プログラムの下で生産され、施設によって同  

プログラムの条件に合致していると確認されなければならない。輸出条件に関するFSISライブラリ  

に掲載されている適格品のみが、FSISの輸出証明書の対象となり得る。  

対日EVプログラム   

日本向け輸出証明プログラムは、生鮮／冷凍の牛肉及び牛内臓並びに子牛肉及び子牛内臓は20か  

月齢以下の牛から生産されたものであることを要求している。   

施設は、プログラムの条件、特定製品要件の遵守の証拠及びQMSの効果的な実施の証拠を提供す  

るための記録を作成・維持しなければならない。   

EVプログラムの一環として、署名を行うFSISの担当官へFSISの輸出証明書を送付する前に、施  

設は、皿SよりEVプログラム要件を満たし製品が輸出適格品であると確認した旨のレターを受領し  

ておかなければなければならない。このⅧSの確認書（SOV）は、測Sの認定製品リストの確認およ  

び輸出文書の審査に基づくものである。   



輸送文書（積荷証券等）は「対日EVプログラム条件に適合した製品」という記述がなければならず、  

製品と製品数量が明確に特定されなければならない。適格施設により製造され日本への輸出証明プ  

ログラムの条件に適合していると確認された適格品は、「対日EVプログラム条件に適合した製品」  

と記述されたFSISの輸出証明書を受ける。  

FSISの再検査と証明   

FSIS指令9000．1改訂1は、検査プログラム担当者に対し、特に製品が粗悪品または不衛生でな  

いかに注意して、輸出適格であるかどうか官能試験を実施するよう指示している。もし、検査プロ  

グラム担当者が、製品の取り扱いや保管を不適切に行った兆候がないとすれば、再検査は必要なく、  

FSISの様式9060－6の輸出証明書申請書への署名を行い、FSISの様式9060－5の輸出証明書を発行す  

ることが出来る。検査プログラム担当者は、出荷カートンの官能検査中に取り扱いや保管が不適切  

であるとの兆候を発見した場合には、箱またはコンテナの5％を上限に無作為に抽出し、内容の健  

全性と安全性について検査を行う。  

AMSによる現地査察の結果  

2007年5月10日のAMSによる現地査察は、  

1）カーギルミートソリューーション社（施設番号86K、カンザス州ドッジシティー）の換業及び  

業務が日本向け輸出証明条件に合致しているかどうかの判定、及び  

2）当該事例に対処するためにとられた改善・予防措置の実施状況及び効果の確認  

のために行われた。  

AMSは以下のことを確認した：  

1．4箱の不適格な牛タンの出荷   

当該事例が発生した際、カーギル社施設86Kの認証を受けたQSAのEVプログラムは、日本向  

けに不適格な製品を製造している間における、日本向け輸出用に予めラベルを貼り付けてあった箱  

の取扱いに関して対応したものではなかった。   

・ カーギル社施設86Kの従業員は、あらかじめ日本向けと表示された4箱のふたを日本向け  

でない製品の上に置いた。月齢証明牛由来の日本向け製品用であった、あらかじめラベル  

を貼り付けてあった4箱は、月齢証明牛由来のタンの包装が完了した後も包装エリアに残  

されたままだった。，カーギル社施設86Kの従業員は、それらの4箱のふたを誤って日本向  

け輸出用でない製品の上に置き、それらの4箱は、日本向けに誤って出荷された。   

2．製品のトレーサビリティー   

AMSのトレースバック分析の結果により、確認を受け、輸出証明書に記載されたその他の全て  

の製品は、適合晶であり、輸出認証プロセスにおいて認証された製品であることが示された。  

また、当該出荷に含まれていた全ての製品は、FSISの規則及び輸出認証の条件に定義されて   



いる通り、全てのSRM除去の要件を満たしていることも確認された。4箱のタンは、20ケ月齢  

以下と認証された牛という確認はできないが、30ケ月齢未満（LT30）のEVプログラムが実  

施されている施設において生産された牛由来のものであった。   

全てのFS＝Sの検査及び健康証明書の発行は、FSISの指示書及び規則に従って行われた。  

日本向け輸出証明プログラムの製品の製造に関し、その他の不適格品や不適格事例は内臓部門  

iこおいて確認されなかった。  

確認されたカーギル社の改善措置   

2007年4月3日をもって、箱のふたに輸出適格品コードをあらかじめラベルしておくことは  

禁止とする。箱にあらかじめラベルするための新しい手続きは、関係する全ての施設従業員にレビ  

ューされた。日本向けの適格品である牛タンの製造の受注があった湯合、技術部門は、遵守状況確  

認のため、「月齢証明内臓モニタリングフォーム」を使用し、処理過程を綿密に監視する。このよう  

な事案が二度と起こらないようにするため、品質マニュアルは、月齢証明された牛タンの監視プロ  

セスを強化するよう、以下のように更新された。  

● カーギル社施設86Kにおいては、適格品である牛タンは、内臓をと体から分けるフロアと  

は別区分の場所で真空梱包される。適格な牛タンの梱包は、不適格な牛タンと外見上見分  

けがつくようにしておき、かつ、輸出適格品コードを箱に前もってラベルしておくことは  

禁止とする。  

処理過程の監視は、月齢証明内臓モニタリングフォームに文書化される。この記録に文書  

化されるのは、内臓の取り出しの開始・終了日時（月齢証明済みのと体由来であることの  

確認（トレースバック）のため）、月齢証明された牛タンの数の整合性をとるため、採取  

された数並びに梱包部門から内臓部門に返送された内臓の数、製品が内臓用冷蔵庫に保管  

された日時（梱包日時と対応するため）、及び製造された箱の数  

● 日本向けの月齢証明された牛タンの最終梱包は内臓処理室内の特定の場所で行われる。   

カーギル社施設86Kの当該事案に対する改善措置が実行されており、また効果的であることを確  

認することができた。カーギル社の規制業務監督部は、日本向け月齢証明済みの牛タンを生産する  

全ての新しい手順を含む、それらの改善措置の訓練を実施していた。   

適切なと畜、内臓及び品質保証一技術部門の担当者は新しい手順の訓練を受け、訓練は文書化さ  

れていた。カーギル社施設86Kは、日本向け月齢証明済み牛タンの最終梱包を行うのに内臓処理  

室に特定の区画を割り当てていた。「J」の製品コードラベルは箱の上部を閉じた後でのみ、貼り付  

けられることとされている。日本向け月齢証明済み牛タンの箱に前もってラベルしておくことは禁  

じられていた。  

さらに、品質保証一技術部門の担当者は、最終的に適格とされる製品の数を照合するため、月齢   



証明牛の数、月齢証明牛タンの数、製造日時、最終産物の箱の数、をより綿密に監視することとさ  

れている。月齢証明された牛の枝肉、頭部、タンの特定から日本向け月齢証明牛タンの最終的な箱  

詰め、ラベルの貼り付けまでの、すべての処理過程のデモンストレーションを実施した。と畜、内  

臓及び品質管理一技術部門の製品の完全性に責任を有している担当者が、それぞれ処理過程におけ  

る彼らの役割を果たしていることを示し、面接により新しい手順に関する彼らの理解を確認するこ  

とができた。   

AMSは輸出証明のための現地査察で、その改善措置の実施及び実効性を確認することができた  

と判断した。これらの改善措置は、正確に実施されており、本事案のような事件の再発を防止する  

ものである。   



USDAREPORT  
AMSEXPORTVERIFICATOINPROGRAMAUDIT  

DATEDMAY17，2007  

EXECUTIVESUⅣmARY  

PURPOSE  
TheUnitedStatesDepartmentofAgriculture（USDA）conductedanOnsiteExportVerincation  
（EV）ProgramauditofCargi11MeatSolutionsEstablishment86K，3201EHWY154，Dodge  

City，KS，inorderto：1）assesstheeventssurroundingitsshipmenttoJapanonFebruary27，2007  

0ffourineligibleboxeswithinanotherwisefu11yeligibleshipmentofthe250boxesofbeef  
productweremistakenlyincludedintheshipmentcoveredbyexportcertincateMPG－416272，  

and2）verifytheimplementationande脆ctivenessofcorrectiveandpreventiveactiontoensure  

OngOlngCOmPliancewithrequlrementSunderUSDA，sEVProgramfbrJapan・   

FINDINGS  

● Thefburboxes，WhichwerenotintendedforexporttoJapan，COuldnotbeveri鮎das   
COmplyingwithJapan，sageverincationrequlrementSaSde頁nedintheSpec浦edProduct   

RequlrementSOftheEVProgramforJapan．   

● USDAwapabletoverifythatCargi11Est・86Kcouldsatisfactorilytrace丘山shedeligible   
product－l・e・，PrOductinallotherboxesintheshipment－backtoage－Verinedanimalsas   
requiredbytheSpecifiedProductRequlrementSOftheEVProgramforbeeftoJapan・   

● CargillEst・86KincludedineligibleproductwithinanexportshipmenttoJapanasaresultof   
inadequatecontroIsofpre－1abeledboxβSthatallowedanestablishmentpackagingpersonnel   

tomistakenlyusethesefburJapan1abeledboxlidsonproductnotintendedforshipmentto   
Japan・Thepre－1abeledboxlids，WhicharethesamesizeaslidsfornonJapanproduct，Were   
notremovedfromthepackagingarea．TheQSAmanualdidnotspecihca11yaddressthe   
removalofpre－1abeledlids，anddoesnotspecincal1ydefinetheexactprocedureOfplaclng   

thelidsontheboxes・TheemployeewasnotawaretheboxeswerelabeledforJapanwhen   
theywereplacedontheboxesofnonJapantongues・   

● Cargi11Establishment86K，DodgeCity，Kansas，hasproposedandtakenseveralcorrective   

andpreventiveactionstoaddressthismatter・EfftctiveApri13，2007，thepre－1abelingofbox   

lidswithexporteligibleproductcodesisprohibited・Thequalitymanualhasbeenrevisedto   
Strengthenthemonitoringprocessforage－Ver摘edtongues・Cargill，sRegulatoryA飽irs   
Superintendentconductedtrainingontheircorrectiveactions．Inaddition，QualityAssurance   

－TechServicesemployeeswillmorecloselymonitorthenumberofageverifiedcattle，the   
numberofageverifiedtongues，theproductiontimes，andthenumberof頁nishedboxesin   

Ordertobetterreconcilethe丘naleligibleproductcount．   

CONCLUSIONS  

Uponnot摘cationofthisincidentAMStookimmediateactionandsuspendedtheissulngOf  
StatementsofVeri茄cationfortheCargi11EST86KDodgeCity，KSplant．SincetheAMS  
StatementofVerificationisrequiredpriortoattainlngthefinalsignatureforexportbyFSIS，this  
actionpreventedCargillEST86KfromshippinganyfurtherproducttoJapanandinefftct  
identinedCargi11EST86K，DodgeCity，KSasineligiblefromtheEVProgramforJapan．   

Thefo1lowlngWaSSenttOCargi11MeatSolutionsCorporateHeadquartersonApri14，2007：   



乃e」月Cβrα乃Cゐね∫〟乎e乃d加gね∫〟α乃Ce∫げd凡打肋ね∽e旭〆陀r拘α如乃カr才力ビガFPro㌢d椚  

カrJ卸α乃J椚椚edfαJe少乃由ゐe∫乃’Jq脾cけ如カc肋ね∫re椚α加吻‘昭フrOVedgrル0訂α椚∫．乃e  

d月Cβrα乃C力wiJJre加∫加eね∫〃α〝Ce卯凡打ぶαJe椚e〝ね〆陀r折cαJわ乃Wろe〃（坪r甲riαね  

（W●′●し・ぐJ止血仙′～・ヾ‘れ・、…ん”〟仙JJりJムし・・・川（’β…′れゾ＝仙丹し・／・坤‘Jノ川・叫フ／し・J机・J血J山川JJ‘′  

弓伊c血e〃e∫∫．”   

InformationprovidetoAMSbyCargillMeatSolutionsonaCargill“Non－CoTdbrmingBEV  
Produc〟Proce5SlhcidentRqport”indicatesthataboxingemployeemistakenlyusedfourunuSed  

lidsthatwerepre－1abeledforproductforexporttoJapanOnprOduct倉omcattlethatwere  
harveSteda食erage－Ver摘edcattle・ThesefourineligibleboxesweremistakenlylnCludedinthe  
ShipmenttoJapan．Thefourboxesoftongueswerederivedn・Omanimalsthatcouldnotbe  

Ver摘edasage－Veri丘edanimals20monthsoryoungerbutwereharveStedduringthefhcilities  
LessThan30（LT30）monthEVprogramandwereproperlytrimmedaccordingtoFSIS  
requlrementSforremovalofSRMs．   

TheUSDAauditverinedthatfourineligibleboxeswithinanotherwisefu11yeligibleshipmentof  
the250boxesofbeefproductweremistakenlyincludedintheshipmentcoveredbyexport  
CertincateMPG－416272・TheauditconnrmedthattheineligibleproductwasinsPeCtedand  
passedbyUSDAforhumanCOnSumptlOnandwasatthetimeofexportasaftandwholesome  
productfitforconsumptlOnintheUnitedStatesandeligibleforexporttomostinternational  
markets．   

Cargi11Establislment86K，DodgeCity，KansaS，hasproposedandtakenseveralcorrectiveand  
preventiveactionstoaddressthismatter・USDAfurtherconcludesthatCargillEstablislment  
86Ksufncientlyidenti丘edtherootcauseOftheerrorandhastakenapproprlateaCtionstOenSure  
thisisolatedincidentwi11notreoccur・DuringthenormalAMSauditscheduleparticularcarewill  

betakenbytheAMSauditorsatofa1lotherCargi11establishmentstoensurethatthisincidentis  
anisolatedincidentandnot争COmPanyWideissue・ItmustbenotedthatnootherCargi11planthas  
Shippednonconfbrmingo肋lorexhibitedloseofcontrolorfailuretOfo1lowtheirdocumented  

procedureinthisareaoftheplantduringprocesslngOfproductforJapan・Uponreinstatementby  
theGovemmentofJapanofCargillEstt86K，USDA，AMSwillimmediatelybeginissulng  
StatementsofVeri坑cationforcert摘catesforexportstoJapan．USDAwillcontinuetomonitor  

thecorrectiveactionstakenbyCargillEstablislment86Kandwi11exercisetothefu11estextent  
theirauthorityunderU・S・1awtoensuretheimportrequlrementSOfJapanaremet・   

AllFSISinsPeCtionsandissulngOfhealthcertincateswereconductedaccordingtoFSIS  
DirectivesandRegulations．Noothernonconformancesorissueswerefoundintheo飽Iarea  
pertalnlngtOtheproductionofproductfortheExportVer摘cationProgramforJapan・   



USDAREI〉ORT  

PURPOSE  
TheUふdstatesDepartmentofAgriculture（USDA）conductedonMaylO，2007，anOnSite  

ExportVerification（EV）AuditofCargi11MeatSolutions Establishment86K，3201E・HWY  

154，DodgeCity，KS，tO：1）evaluatetheeventssurroundingashipmentoffourineligibleboxes  
withinanotherwisefu11yeligibleshipmentofthe250boxesofbeefproductwhichwere  
mistakenlyincludedintheshipmentcoveredbyexportcertincateMPG－4162720nFebruary27  
2007，and2）verifytheimplenentationandefftctivenessofcorrectiveandpreventiveactionfor  
OngOlngCOmPliancewithrequlrementSunderallUSDA’sEVProgramfbrJapan．  

＄ACKGROUND  
TheexportofU・S．meatproductstoothercountriesisfacilitatedbytheactivitiesofthreeseparate  
butinterdependententities：theU．S．meatandpoultryindustry，USDA’sFoodSafbtyand  

hspectionService（FSIS），andUSDA’sAgriculturalMarketingService（AMS）．   

TheU・S．meatindustryisresponsiblefbrtheslaughterofhealthyanimalsandpreparationoffbod  
PrOductsthatarewholesome，PrOperlylabeled，andnotadulterated・InadditiontomeetingU・S・  
fbodsafttystandards，theindustrymustmeetal1requirementsimposedbyimportingcountries．  

BothU．S．fbodsafttyrequirementsandthetraderequirementsofimportingcountriesmustbe  

metbefbreaproductcanbecertinedbyUSDAfbrexport打omtheUnitedStates．   

FSISisresponsiblefbrtheirlSpeCtionofmeatandpoultryproductsandthecert浦cationof  

PrOductsforexporttoothercountries．FSISDirective9000・1，Revisionl，‘℃xportCertincation，”  
PublishedMarChl，2006，PrOVidesanin－depthdescnptlOnOftheseresponsibilities・Theprimary  

regulatoryroleofFSISistomakecriticaldeterminationsthatmeatandpoultryproductsarenot  
adulteratedandmeeta11U．S．foodsafttystandardsforsaleindomesticorintemationalcommerce．  
ThisregulatoryactivityiscompletewhenFSISappliestheUSDAmarkofinspeCtion．However，  
additionalverificationsarenecessarya氏erinspectioniscompleteinorderforFSISofncialsto  
executecert漬cationsofproductfbrexport・   

AMSisresponsiblefbrdevelopingEVProgramSStandardstoensurethatestablishmentscertined  
fbrexportcanmeettherequlrementSOfimportlngCOuntries・Theseprogramsareapprovedand  
monitoredbyAMSforafee，WhichispaidbypartlClpatlngeStablishmentst   

ThecombinationofaUSDAmarkofinspeCtionandanAMSEVprogramprovideassuranCethat  
U．S．meatandpoultryproductso飴redforexportmaybecerti丘edasmeetingal1U．S．foodsaftty  
Standardsandimportingcountrytraderequirements．   

AMSEVProgram  
TheAMSAudit，Review，andComplianCe（ARC）BranChisresponsibleforreviewingand  
approvlngCOmPaniesaseligiblesuppliersofmeatandmeatproductsundertheUSDAEV  
Programs，WhichoutlinethespeCinedproductrequlrementSforindividualcountries・   

EstablishmentsthatexportproducttocountrieswithEVProgramsmusthrstapplyfbrEV  
Cert沌cation．ThisapplicationidentinestheproductstobeincludedintheEVprogramandthe  
PrOductionpracticesnecessarytomeetthatrequlrement・   

InordertobeeligibleforEVcertification，eStablishmentsmusthaveinplaceanapprovedUSDA  
QualitySystemAssessment（QSA）Program．TheQSAProgramprovidesestablishmentswitha   



methodtomeetspecinedproductrequlrementSandtheopportunltytOaSSureCustOmerSOftheir  
abilitytoprovideconsistentqualityproducts．   

AsoneoftherequirementsforgettingaQSAProgramapproved，eStablislmentsapplyingforEV  
Certificationmustsubmitadocumentedqualitymanagementsystem（QMS）．TheQMSmust  
includeaqualitymanual，documentedspecinedproductrequirements，documentedQMS  
procedures，PrOCeduresforthecontrolofa11QMSdocuments，andproceduresforcontro11ing  

relatedestablishmentrecords．   

Inaddition，before 
． 

education，training，Ski11s，and／orexperience．Alltrainingmustbedocumentedandrecords  

maintained．   

AMSARCBranchpersonnelconductregularauditsofEVCert摘edsuppliers．Theseannounced  
auditsareconductedatleasttwiceper丘scalyear（OctoberltoSeptember30）．However，mOre  

丘equentanno心ncedauditsmaybeconductedforanyOfthefo1lowingreasons：（1）ifeither  
numerousmqiororminorn？n－COnformanCeSareidentinedduringanaudit；（2）ifcustomer  

COmPlaintsindicateanOngOlngPrOblem；（3）tosatisfyspeciBcrequestsasdeclaredbycustomers，  
tradingpartners，OrOther坑nanciallyinterestedparties；Or（4）asdirectedbytheARCBranch  
Chief：   

EligiblesuppliersarepostedontheAMSwebsitefortheUSDAEVPrograms．Onlyeligible  
SuPPlierslistedintheOf罰cialListingforacountrymaysupplyproductident浦edasmeetlngthe  
requirementsofthatcountry’sEVProgram・Eligibleproductmustbeproducedunderan  
approvedEVProgramandbeident摘edbytheestablishmentasmeetlngtherequlrementSOfthe  
EVProgram・OnlyeligibleproductsmaybeissuedaFSISExportcertificateaslistedintheFSIS  
LibraryofExportRequlrementS．   

EVProgramforJapan  
TheEVProgramforJapanmandatesthat育esh／舟ozenbeefandbeefoffalandvealandvealoffal  
arederived丘omanimals20monthsorageoryounger．   

Theestablislmentmustestablishandmaintainrecordstoprovideevidenceofconfbrmityto  
progr禦requirements，tOSPeCifyproductrequirements，andtoprovideevidenceofthee飴ctive  

OperatlOnOftheQMS．   

AspartoftheEVProgram，theestablislment，beforeitcanforwardtheFSISExportCert摘cate  
toanFSIScertifyingofncialforsignature，mustreCeivealetter育omAMSconnrmingthatthe  
EVProgramrequlrementShavebeenmetandtheproductsareeligibleforexport．ThisAMS  
StatementofVer摘cation（SOV）isbasedonAMS’verほcationoftheapprovedproductslistand  
exportdocumentreview．  

Shippingdocuentation（bi11soflading，etC・）musthavethestatement“ProductMeetsEV  

ProgramRequlrementSforJapan”andmustClearlyidentifytheproductandproductquantity．  
Eligibleproductsproducedbyeligibleestablislmentsandident摘edasmeetlngtherequlrementS  

OftheEVProgramforJapanshallreceiveaFSISExportCertiBcatewiththestatement“Product  

MeetsEVProgramRequlrementSforJapan．”   



FSISRe－inspeCtionandCertincation  
FSISDirective9000．1，Revisionl，directsinspeCtlOnPrOgramperSOnneltoperformasensory  
evaluationoftheproducttodetemineitseligibilityfbrexport，withperSOrmelbeingparticularly  
alertforsignsthatproductisormaybecomeadulteratedorunwholesome．Ifinspectionprogram  
perSOrnelfindnosignsofpoorproducthandlingorstorage，re－inspectionisnotrequired，and  

inspectionprogramperSOnnelcanproceedwithsignlngFSISForm9060－6，Applicationfor  

ExportCerti頁cate，andissuingtheFSISForm9060－5，ExpoltCerti6cate．IfinspectlOnprOgram  
persormeldo貢ndsignsofpoorproducthandlingorstoragewhileconductingtheorgan01eptlC  
examinationoftheshippingcartoru，theyaretorandomlyselectuptofiveperCentOftheboxesor  
COntainersandinspectthecontentsforsoundnessandwholesomeness．   

鱒SULTSOFAMSA∬DIT   

TheAMSauditonMay10，2007，WaSintendedtol）determinewhetherthepracticesandactions  
OfCargi11MeatSolutionsEst．86KDodgeCity，Karuas，COmpliedwithexportver摘cation  
requirelentSforJapanand2）toverifytheimplementationandtheefftcdvenessofcorrecdveand  
preventlVeaCtiontakentoaddresstheissue．   

AMSfoundthefo1lowlng：  
1．Theshipmentofhurboxesofineligiblebeeftongues   
Atthetimeoftheincident，theCargi11Est・86KapprovedQSAEVProgramdidnotaddress   

thehandlingofpre－1abeledboxesforexporttoJapanduringproductionofineligibleproducts・  

・ ACargi11Est．86KemployeemistakenlyplacedfburJapanpreTlabeledboxlidson  
PrOductnotintendedfbrshipmenttoJapan・Fourpre－1abeledboxesintendedforproduct  

producedfromage－VerifiedcattlefbrJapanremainedinthepackagingareaa允er  
COmPletionofthepackaging，Oftonguesfromage－Ver泊edcattle・TheCargi11Est・86K  

employeemistakenlyplacedthesefburlidsonproductnotintendedforshipmenttoJapan・  
ThesefburboxesweremistakenlyincludedandshippedtoJapan．   

2．ProdllCttraCeability   

TheresultsofanAMStrace－backanalysISindicatedthatallotherproductident漬edandincluded  
OntheexportcertificatewasconfbrmlngprOductandver漬edduringtheexportapprovalprocess・   

Itwasalsodeterminedthatallproductincludedintheshipmentmeettherequlrementforremoval  
OfallSRM’sasdefinedinFSISregulationsandexportver沌cationrequlrementS．Thefourboxes  
Oftongueswerederived録omanimalsthatcouldnotbeveri頁edasage－Verifiedanimals20  
monthsoryoungerbutwereharvestedduringthefacilitiesLessThan30（LT30）monthEV  

prOgram・   

Al1FSISinspectionsandissulngOfhealthcertincateswereconductedaccordingtoFSIS  
DirectivesandRegulations．Noothernonconformancesorissueswerefoundintheoffalarea  
PertalnlngtOtheproductionofproductfortheExportVerはcationProgramfbrJapan・  

CARGILLCORRECTIVEACTIONSVERIFIEI）   



Eff己ctiveApri13，2007，thepre－labelingofboxlidswithexporteligibleproductcodesis  

prohibited・Thenewprocedureonpre－1abelingofboxeshasbeenreviewedbyallafftcted  

employees・Teclmicalserviceswi11closelymonitortheprocessforcomplianCeWhenthenext  
OrderisproducedforJapaneligibletonguesuslngthe“Age－Veri丘edO飽1MonitoringForm．”  

Thequalitymanualhasbeenrevisedtostrengthenthemonitoringprocessforage－Verined  
tonguestopreventthisincident丘omhappenlngagalnaSfo1lows：  

● ForCargillEst・86K，eligibletonguesarevacuumedpackagedinanareaSeparate丘om  
theharveStnOOr・Thepackagingofeligibletonguesisvisuallydistinguishable舟om  

ineligibletonguesandthepre－1abelingofboxeswithexporteligiblecodesisprohibited．   

● ThemonitorlngOftheprocessisdocumentedontheAge－VerほedOffalMonitoringform・  

Thisrecorddocumentsthestarustoptimeino飽1harveSt（totracebacktoage－Verined  

CarCaSSeS），thenumberofpiecesharVeStedandreceivedbackfiompackagingtoo飽1in  
Ordertoaccountforage－Verifiedtongues，thetimeproductisplacedintotheoffalchiller  
（tocorrelatetopacktime），andthenumberofboxesproduced．   

● FinalpackagingofageverほedtonguesforJapanwillbeconductedinaspecificareaOf  
theo飽1room．   

AMSwasabletoverifythattheCargi11MeatSolutionsEst．86Kcorrectiveactionsfbrthis  
incidentwereimplementedande脆ctive・Cargi11’sRegulatoryA飽irsSuperintendentconducted  

trainingontheircorrectiveactionsincludinga11newproceduresforproductionofagever摘ed  

tonguesforJapan．   

TheappropriateSlaughter，0飽1，andQualityAssurance－TechServicesperSOnnelweretrained  

Onthenewproceduresandtrainingwasdocumented・CargillEst・86KhasdesignatedaspeCinc  
areaoftheo飽1roomfor重nalpackagingofageverinedtonguesforJapan．“J”productcode  

labelswillonlybeappliedtotheboxaRerthetoplSClosed・Pre－1abelingofboxesforage  

Ver沌edtonguesforJapanisprohibited．   

Inaddition，QualityAssurance－TechServicesemployeeswillmorecloselymonitorthenumber  
Ofagever漬edcattle，thenumberofageverほedtongues，theproductiontimes，andthenumberof  
頁nishedboxesinordertobetterreconcilethe窮naleligibleproductcount．Ademonstrationwas  
COnductedoftheentireprocess丘omidenti6cationoftheageverinedcattlecarcass仙ead＾ongue  

tothe抗nalboxingandlabelingofageveri鮎dtonguesfbrJapan．Slaughter，0飽l，andQuality  

Assurance－TechServicespersormelwithresponsibilitya飴ctingproductintegritydemonstrated  

theirroleintheprocessandinterviewsconfirmedtheirunderstandingofthenewprocedureS・   

AMShasdeterminedthatduringtheonsiteexportverincationauditAMSwasabletoverifythe  
implementationande飴ctivenessofthecorrectiveactions・Thesecorrectiveactions，COrreCtly  

fo1lowedshouldpreventarecurrenceofthisincident．   




